
Tecnologia che 
evolve, qualità 
che resta.
Technology evolves, 
quality remains.



new

Caratteristiche e vantaggi
•	 In acciaio inox e con set di riduttori di volume in 

dotazione
•	 Scheda elettronica con regolazione del vuoto e 

del tempo di saldatura (210/250)
•	 Scheda elettronica con controllo del vuoto asso-

luto (315/400/415/500)
•	 Con funzione extravuoto (fino a 9 secondi)
•	 Con schermo OLED e 20 programmi personalizzabili
•	 Di serie con Soft-Air, dispositivo fissaggio coper-

chio (315/400/415/500) e barra saldante con sin-
gola (210/250) o doppia piattina bombata

Características y ventajas
•	 En acero inox, placas de inserción en dotación
•	 Tarjeta electrónica con regulación del vacío y del 

tiempo de soldadura (210/250)
•	 Tarjeta electrónica con sensor de vacío absoluto 

(315/400/415/500)
•	 Con posibilidad de envasado al vacío extra (ha-

sta 9 segundos)
•	 Con pantalla OLED y 20 programas personalizables
•	 Con Soft-Air, dispositivo fijación tapa 

(315/400/415/500) y barra soldadora con cable 
de simple (210/250) o doble soldadura convexa 
de serie

Merkmale und Vorteile
•	 Aus Edelstahl, mit Einlegeplatten zur Volumenre-

duzierung serienmäßig
•	 Elektronische Steuerplatine mit Regelung von Va-

kuum und Schweißzeit (210/250)
•	 Steuerungsplatine mit Absolutvakuumsensor 

(315/400/415/500)
•	 Mit Extra- Vakuum (bis zu 9 Sekunden)
•	 Mit OLED Display und 20 gestaltbare Programme
•	 Inklusive Soft-Air, Deckel-Fixierung  (315/400/415/500) 

und Schweißbalken mit einfachem (210/250) 
oder doppeltem gewölbtem Schweißdraht

Caractéristiques et avantages
•	 En inox, avec set de réducteurs de volume inclus
•	 Carte électronique avec réglage du vide et du 

temps de soudure (210/250)
•	 Carte électronique avec capteur de vide absolu 

(315/400/415/500)
•	 Avec possibilité de conditionnement extra vide 

(jusqu’à 9 secondes)
•	 Avec écran OLED et 20 programmes à personnaliser
•	 Avec Soft-Air, dispositif de blocage du couvercle 

(315/400/415/500) et barre de soudure avec 
simple (210/250) ou double fil bombé de serie

Characteristics and advantages
•	 Stainless steel made, set of volume reducers      

included
•	 Electronic board with vacuum and sealing time 

regulation (210/250)
•	 Electronic board with absolute vacuum sensor 

(315/400/415/500) 
•	 With possibility of extra vacuum packaging (up 

to 9 seconds)
•	 With OLED screen and 20 customizable programs
•	 Soft-Air, lid fastener (315/400/415/500) and se-

aling bar with single (210/250) or double convex 
sealing wire included

Confezionatrici sottovuoto a campana
Chamber vacuum packaging machines
Machines sous vide à cloche
Kammer-Vakuumierer
Envasadoras al vacío de campana

Codice Code Modello Model

1410V387 VALKO plus 08/210

1410V388 VALKO plus 08/250

1410V365 VALKO plus 08/315

1410V366 VALKO plus 20/315

1410V368 VALKO plus 20/400

1410V369 VALKO plus 25/415

1410V370 VALKO plus 25/500



Tecnologia che evolve, qualità che resta
Technology evolves, quality remains
Technologie qui évolue, qualité qui demeure
Technologie, die sich weiterentwickelt, Qualität, die bleibt
Tecnología que evoluciona, calidad que permanece

Più moderna, più intuitiva, più tua
VALKO plus rappresenta l’evoluzione naturale della 
storica VALKO Line: una gamma capace di offrire 
prestazioni superiori, mantenendo l’affidabilità di 
sempre. Una linea compatta, professionale e ricca 
di dotazioni di serie, pensata per chi cerca qualità e 
semplicità in un’unica soluzione.

More modern, more intuitive, more yours
VALKO plus represents the natural evolution of the 
renowned VALKO Line: a range capable of delivering 
superior performance while maintaining its hallmark 
reliability. A compact, professional line, rich in stan-
dard features and designed for those seeking quality 
and simplicity in one single solution.

Plus moderne, plus intuitive, plus à vous
VALKO plus représente l’évolution naturelle de la 
célèbre VALKO Line : une gamme capable d’offrir des 
performances supérieures tout en conservant sa fia-
bilité historique. Une ligne compacte, professionnelle 
et riche en équipements de série, pensée pour ceux 
qui recherchent qualité et simplicité dans une solu-
tion unique.

Moderner, intuitiver, näher an Ihnen
VALKO plus ist die natürliche Weiterentwicklung der 
bekannten VALKO Line: eine Produktreihe, die höhere 
Leistung bietet und dabei die gewohnt hohe Zuver-
lässigkeit bewahrt. Eine kompakte, professionelle 
Linie mit umfangreicher Serienausstattung - ideal für 
alle, die Qualität und Einfachheit in einer einzigen Lös-
ung suchen.

Más moderna, más intuitiva, más tuya
VALKO plus representa la evolución natural de la hi-
stórica VALKO Line: una gama capaz de ofrecer un 
rendimiento superior manteniendo la fiabilidad de 
siempre. Una línea compacta, profesional y con un 
amplio equipamiento de serie, pensada para quienes 
buscan calidad y sencillez en una sola solución.



Accessori
Optionals
Accessoires
Zubehör
Accessorios

Scheda tecnica e caratteristiche
Technical details and features
Fiche technique et caractéristiques
Technische Details und Merkmale
Detalles técnicos y características

Modello 
Model
Modèle  
Modell
Modelo

Larghezza 
Width
Largeur   
Breite
Anchura

Profondità 
Depth
Profondeur  
Tiefe
Profundidad

Altezza 
Height
Hauteur 
Höhe
Altura

L x P x A camera 
Chamber W x D x H
L x P x H chambre
B x T x H Kammer   
A x P x A cámara

Barra saldante 
Sealing bar 
Barre de soudure
Schweißbalken  
Barra soldadora

Pompa vuoto 
Vacuum pump 
Pompe à vide
Vakuumpumpe   
Bomba vacío

Tensione 
Voltage 
Tension
Spannung  
Voltaje

Potenza 
Power
Puissance  
Leistung
Potencia

Peso 
Weight
Poids
Gewicht
Peso

VALKO plus 08/210 265 mm 430 mm 250 mm 216 x 310 x 105 mm 210 mm 8 m³/h 230V~ 500 W 24 Kg
VALKO plus 08/250 306 mm 512 mm 265 mm 256 x 370 x 125 mm 250 mm 8 m³/h 230V~ 500 W 30 Kg

VALKO plus 08/315 390 mm 545 mm 355 mm 322 x 365 x 160 mm 315 mm 8 m³/h 230V~ 600 W 36 Kg

VALKO plus 20/315 390 mm 545 mm 355 mm 322 x 365 x 160 mm 315 mm 20 m³/h 230V~ 900 W 45 Kg

VALKO plus 20/400 470 mm 600 mm 330 mm 406 x 420 x 165 mm 400 mm 20 m³/h 230V~ 900 W 70 Kg

VALKO plus 25/415 490 mm 680 mm 400 mm 422 x 503 x 220 mm 415 mm 25 m³/h 230V~ 900 W 71 Kg

VALKO plus 25/500 576 mm 680 mm 390 mm 506 x 488 x 220 mm 500 mm 25 m³/h 230V~ 900 W 77 Kg

Dispositivo fissaggio coperchio
Lid fastener
Dispositif de blocage du couvercle 
Deckel-Fixierung
Dispositivo fijación tapa

Soft-Air
Soft-Air
Soft-Air
Soft-Air
Soft-Air

Piano inclinato per prodotti liquidi
Inclined plane for liquid products
Plan incliné pour produits liquides
Schrägeinsatz für flüssige Produkte 
Plano inclinado para líquidos

Cavalletti smontabili in acciaio inox
Demountable stainless steel stands
Chariots démontables en acier inox
Edelstahl-Untergestelle 
Caballetes desmontables en acero inox

Scheda elettronica programmabile
Programmable electronic board
Carte électronique 
Elektronische Steuerungsplatine
Tarjeta electrónica

Unità iniezione gas inerte
Inert gas injection unit
Dispositif d’injection de gaz inerte
Begasungseinheit 
Unidad inyección de gas inerte

Maniglia sonda per vuoto esterno
Handle with probe for external vacuum
Poignée permettant de faire le vide à l’extérieur
Sonde für externes Vakuumieren
Sonda para vacío externo

1408V074

  ��

A
LT

EZ
ZA

 H
EI

G
H

T 
H

A
U

TE
U

R 
H

Ö
H

E 
A

LT
U

R
A

LARGHEZZA WIDTH LARGEUR BREITE ANCHURA

PROFONDITÀ DEPTH PROFONDEUR TIEFE PROFUNDIDAD

1408V137 - 315
1408V138 - 400/415/500

1408V068 - 250
                   - 315/400/415/500

1408V017 - 315/400
1408V018 - 415
1408V019 - 500

1410V032 - 210/250/315
1410V033 - 400/415
1410V005 - 500
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Via Berlino, 1 - 24040 Bottanuco
Bergamo, Italy

tel +39.035.4992010
fax +39.035.4992015

info@valko.com
www.valko.com

VALKO is a registered trademark owned by CB srl
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